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َفََكُُمُُ النَّ�َاسُُ رَْْضِِ تَخَََافُوُنََ اََنْْ يَتََخَََطَّ� وٓا اِِذْْ اََنْْتُمُْْ قََل۪۪يلٌٌ مُُسْْتَضَْْعََفُُونََ فِِي الْاَ� وََاذْْكُُرُٓ�
بََاتِِ لَعَََلَّ�كَُُمْْ تَشَْْكُُرُُونََ ﴿26﴾ َيِّ�ِ كُُمْْ مِِنََ الطَّ�  فََاٰٰوٰٰيـكُُمْْ وََاََيَّ�دَََكُُمْْ بِِنََصْْرِِه۪۪ وََرََزََقَـَ

26 Düþünün ve hatýrlayýn. Hani bir vakitler yeryüzün-
de temel hak ve hürriyetleri kýsýtlanmýþ, baskýcý, zâlim 
idareler altýnda ezilen, hor görülen bir azýnlýktýnýz, güç-
süzdünüz. Ýnsanlarýn sizi kaldýrýp götürmesinden korku-
yordunuz. Öyle iken, o sizi baðrýna bastý, size yaþama 
imkâný saðladý. Sizi yardýmýyla destekleyip güçlendirdi. 
Size temizinden, helâlinden, saðlýklýsýndan rýzýklar ga-
nimetler verdi. Umulur ki þükrünüze vesile olur.

سُُولََ وََتَخَُُو�نُٓوٓا اََمََانَاَتِكُُِمْْ  َ َ وََالرَّ�  �يَٓآ اََيُّ�هََُا الَّ�ذَ۪۪ينََ اٰٰمََنُوُا الَا تَخَُُونُوُا اللّٰهَ��
وََاََنْْتُمُْْ تَعَْْلَمَُُونََ ﴿27﴾

27 Ey iman nimetine kavuþanlar, Allah’ýn ve ilâhî hü-
kümleri icraya, ülkeyi imara, dünya düzenini kurmaya, 
saðlamaya  memur tek yetkili Rasûlünün size tevdî et-
tiði emanetlere, görevlere, sorumluluklara, Kur’ân’a ve 
sünnete hâ-inlik etmeyin, sonra bile bile kendi emanet-
lerinize, kendi haklarýnýza, kendi menfaatlerinize hâin-
lik etmiþ olursunuz.

َ عِِنْْدََ�هُٓٓ اََجْْرٌٌ عََظ۪۪ي�مٌ۟۟ ﴿28﴾ َ اللّٰهَ�� دُُكُُمْْ فِِتْْنََةٌۙ�ۙ وََاََنَّ� ا اََمْْوََالُكُُُمْْ وََاََوْْالَا ٓ ٓوا اََنَّ��مَٓ  وََاعْْلَ�مُٓ
28 Bilin ki, mallarýnýz ve evlatlarýnýz azgýnlýk, sýkýntý 

ve ihtilâf sebebidir, imtihan aracýdýr. Büyük mükâfat Al-
lah katýndadýr.

ـََٔاتِكُُِمْْ  كُُمْْ سََيِّ�ِ رْْ عََنْـْ كََفِّ�ِ َ يَجَْْعََلْْ لَكَُُمْْ فُرُْْقََانًاً وََيُُـ  �يَٓآ اََيُّ�هََُا الَّ�ذَ۪۪ينََ اٰٰمََ�نُٓوٓا اِِنْْ تَتََّ�قَُُوا اللّٰهَ��
ُ ذُوُ الْْفََضْْلِِ الْْعََظ۪۪يمِِ ﴿29﴾ وََيَغَْْفِِرْْ لَكَُُمْۜ�ۜ وََاللّٰهُ��

H 29 Ey iman edenler, Allah’a sýðýnýp, emirlerine yapýþýr, 
günahlardan arýnýp, azaptan korunursanýz, o size, iyi 
ile kötüyü ayýrdedecek bir anlayýþ verir. Kusurlarýnýzý 
siler, sizi koruma kalkanýna alýr, baðýþlar. Allah büyük 
lütuf sahibidir.

 وََاِِذْْ يَمَْْكُُرُُ بِِكََ الَّ�ذَ۪۪ينََ كََفََرُُوا لِيُِثُْْبِِتُوُكََ اََوْْ يَقَْْتُلُُوُكََ اََوْْ يُخُْْرِِجُُوكَۜ�ۜ 
ُ خََيْْرُُ الْْمََاكِِر۪۪ينََ ﴿30﴾ �ۜ وََاللّٰهُ�� وََيَمَْْكُُرُُونََ وََيَمَْْكُُرُُ اللّٰهُۜ��

30 Hani bir vakitler, kulluk sözleþmesindeki ortak ta-
ahhütlerini, Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilin-
cini þuur altýna iterek örtbas edip inkârda ýsrar edenler, 
kâfirler, seni tutup baðlamak veya seni öldürmek veya 
seni Mekke’den çýkarmak için sinsi planlar, tuzaklar 
kuruyorlardý. Onlar sana tuzak kurarlarken, Allah da 
karþý planlar yapýp uyguluyordu. Allah plan yapanlarýn 
en hayýrlýsýdýr.

آۙۙ  آءُُ لَقَُُلْْنََا مِِثْْلََ هٰٰ�ذَٓ  وََاِِذََا تُتُْْلٰٰى عََلَيَْْهِِمْْ اٰٰيَاَتُنََُا قََالُوُا قََدْْ سََمِِعْْنََا لَوَْْ نَ�شَٓ
ل۪۪ينََ ﴿31﴾ َ وََّ� ا� اََسََاط۪۪يرُُ الْاَ�  آ اِِلَّٓا� اِِنْْ هٰٰ�ذَٓ

31 Onlara âyetlerimiz okunduðu zaman:
“- Böyle þeyler iþittik. Ýstesek biz de bunun benzerini 

elbette söyleyebiliriz. Bu kesinlikle eskilerin masallarýn-
dan ibaret” dediler.

َ مِِنْْ عِِنْْدِِكََ فََاَمَْْطِِرْْ عََلَيَْْنََا حِِجََارََةًً  َ اِِنْْ كََانََ هٰٰذََا هُُوََ الْْحََقَّ�  وََاِِذْْ قََالُوُا اللّٰ�ٰهُُمَّ�
اءِِ اََوِِ ائْتِِْنََا بِِعََذََابٍٍ اََل۪۪يمٍٍ ﴿32﴾ ٓ �مَٓ َ مِِنََ السَّ�

32 Hani bir zaman da kâfirler:
“- Allah’ým, eðer bu senin katýndan gelmiþ hak bir ki-

tapsa, üzerimize gökten taþ yaðdýr, yahut bize can yakýp 
inleten müthiþ bir ceza ver” demiþlerdi.

بَهَُُمْْ وََهُُمْْ يَسَْْتَغَْْفِِرُُونََ ﴿33﴾ ُ مُُعََذِّ�ِ بَهَُُمْْ وََاََنْْتََ ف۪۪يهِِمْۜ�ۜ وََمََا كََانََ اللّٰهُ�� ُ لِيُِعََُذِّ�ِ  وََمََا كََانََ اللّٰهُ��
33 Halbuki sen onlarýn içindeyken, Allah onlarý (se-

nin kavmini) cezalandýracak deðildir. Onlar (Mekke’de 
Kâbe’yi tavaf sýrasýnda) dua ederek baðýþlanma 

dileðinde bulunurlarken de, Allah onlarý 
cezalandýracak deðildir.


